Ссылка на видео: https://www.youtube.com/watch?v=aXQ3q8ywEPE
Заголовок: Английский с нуля с носителем по системе Наслаивания. Просто слушай и говори. Урок 1 Часть1.

Текст: Ты поймешь скоро, что английский язык не совсем чужой для нас. Так как и русский и английский происходит от одной семьи языков которая называется индоевропейской. Только принадлежат они к разным ветвям английской – к германской, а русский – к славянской. Поэтому их можно полноправно считать, ну, двоюродными братьями. Существуют тысячи слов, которые ты уже можешь легко узнать в английском
Языке. И сейчас я тебе покажу небольшую подсказку, как это можно легко сделать. Ты
можешь с легкостью трансформировать, transform, слова из русского языка в слова английского. Более того, активный словарный запас, ну активный, когда мы общаемся ежедневно, да?, - любого языка невероятно мал. Вот, ты даже не представляешь себе, как. Нам необходимо всего лишь 500 – 1500 слов, для того чтобы ежедневно общаться. И больше ничего. Поэтому нет ничего в этом сложного. Все абсолютно легко и доступно. Давай рассмотрим на примере то, о чем я говорю. Как трансформировать русские слова в английский. Ну например, слова в русском оканчивающиеся на -ция или -сия. есть такие слова в
английском имеют окончания –tion. Слово «нация»…
	a nation.
	a nation.
	Русское «а» встает английским «Эй» на-, ней-, nation. Или «делегация»
	A delegation.
	A delegation.
	Пенсия.
	A pension.
	A pension.
	Далеко нам еще до неё. Слово «это» по-английски…
	It
	It
	Английский язык, в отличие от русского языка,  всегда стремится к экшнгу. Что такое экшн?. Это действие. И фильмы так называют, потому что там много действия. А действие у нас выражается чем? Какой частью речи?
	Глагол.
	В глаголах, правильно. Поэтому даже в предложениях когда у нас в русском языке глагола нет, у них он есть Как например по-русски мы говорим: «Это – нация?» Глагола нет. «Это – революция», -  тоже нет ничего. Никакого экшена, никакого глагола; нам он не нужен. А вот англичане говорят…
	It is.
	It is.
	Где it – это. Мы сейчас с ним познакомились. И is - это и есть тот глагол экшена, о котором я говорила. То есть как сказать: «Это – нация?»
	It is… a…a nation?
	It is a nation.
	Отлично. А как сказать: «Это – профессия?»
	It is a profession.
	It is a profession.
	It is очень часто в разговоре сокращается…
	It`s.
	It`s.
	Как сказать «Это революция?» Полная форма.
	It is revolution. 
	Краткая форма. Отлично
	It`s a revolution.
	А как полной формой сказать 
	It is a revolution. 
	Отлично.
	It is a revolution. 
	«Это – депрессия? »
	It`s a depression. 
	It`s a depression. 
	Краткая форма А полная?
	It is a depression.
	It is a depression.
	«Это – пенсия». Полная форма?
	It is a pension.
	Угу.
	It is a pension.
	Кратко?
	It`s a pension?
	It`s a pension.
	Угу. Не. Частичка не по-английски будет…
	Not.
	 Not.
	Как ты скажешь: «Это – не делегация?»
	It is not del…a delegation.
	Отлично.
	It is not a delegation.
	Это – не революция.
	It is not a revolution.
	It is not a revolution.
	Кратко.
	It`s not revolution?
	It`s not a revolution.
	«Это – не профессия.»
	Так… краткая или полная? 
	Полная форма.
	It is not a profession.
	It is not a profession.
	А кратко?
	It`s not a profession.
	It`s not a profession.
	Угу. Когда в предложении появляется частичка Not, отрицания, тогда глагол Action может с ним сокращаться получается…
	Is not – isn`t.
	Isn`t.
	Угу.
	«Это – не пенсия». Как кратко сказать? «Это» по- английский будет…
It isn't a Pension?
	Отлично
	It isn't a Pension.
	Или мы можем it и is сократить вместе, а частичка not отдельно стоит. Так как будет?
	It is not a pension.
	Это полная форма. Отлично. Нормально. А теперь сократим it и
is вместе.
	It`s not a pension.
	Отлично.
	It`s not a pension.
	Итак получается у нас может быть два сокращения – it isn`t apension и it`s not a pension. Угу. Это – пенсия.
	It is a pension.
	It is a pension.
	Кратко?
	It`s a pension.
	It`s a pension.
	Это – нация. Кратко.
	It's a Nation.
	It's a Nation.
	Отлично. Это – не нация. Кратко.
	Аа…it`s not a nation.
	It`s not a nation.
	Или…
	It isn`t a nation.
	It isn`t a nation.
	Если это понятие не абстрактное, такое как нация, революция, депрессия. Это все-таки абстрактные понятия, которые потрогать нельзя А вот физический
Предмет, который потрогать можно. Который рядом с нами находится. Мы говорим это – this.
	This.
	This.
	Чтобы произнести правильно звук th, нужно язычок высунуть между зубок…
	Th.
	Отлично. И сказать this.
	This.
	Отлично
	This.
	Угу. Итак. Это для тех предметов, которые находятся с нами рядом, да? Если предмет
находится чуть на расстоянии по-русски мы говорим: «Вон там.»,-да? то это будет…
	That. 
	Угу.
	That.
	Отлично. Отличный звук. Th. То есть те предметы, которые с нами рядом, мы говорим…
	This.
	Отлично. И те, которые на расстоянии…
	That.
	Отлично. «Турист» по-английски практически то же самое…
	A tourist. 
	A tourist. 
	Отлично. Как сказать : «это турист»? Он же физически потрогать его можем. Поэтому как мы скажем «это турист»? 
	Аа… This is a tourist.
	Отлично.
	This is a tourist.
	И мы помним, да, что в этом предложении по-русски глагола нет. «Это турист». А
по-английски мы его поставили Action из this is. А если он поодаль находится от нас, вон
там турист стоит?
	That is a tourist.
	Отлично.
	That is a tourist.
	Угу. А как сказать: «это не турист?» Вот он рядом стоит. Нет, это точно не турист. Это не турист.
	Аа.. This is not a tourist.
	This is not a tourist.
	А кратко?
	This… еще раз. Язычок. This is not a tourist.
	Is not сокращаем. Еще раз. 
	Isn`t.
	This isn`t a tourist.
	This isn`t a tourist.
	Я по-английски…
	I.
	I.
	Угу. если мы кстати прочитаем наше русское я получится наоборот получится английская I. глагол Action с местоимением I будет…
	I am
	Угу.То есть у нас экшен I am теперь. Как сказать: «Я турист»?
	I am a tourist.
	I am a tourist.
	I am сокращается…
	I`m.
	I`m.
	Как сказать кратко «Я турист»?
	I`m a tourist.
	I`m a tourist.
	А как сказать : «Я не турист»? Полная форма.
	I am not a tourist.
	I am not a tourist. 
	Инженер тоже похожее слово.
	An engineer.
	An ingeneer.
	Good. Я – инженер.
	I am in…I am an ingeneer.
	I am an ingeneer.
	А кратко?
	I`m an ingeneer.
	I`m an ingeneer.
	А как сказать: «Это не инженер». Ну, вот рядом со мной стоит. 
	Так. This… 
	Еще раз язычок.
	This isn`t an ingeneer.
	Good.
	This isn`t an ingeneer.
	А как сказать вон там  так это не инженер вообще?
	Аа.. that… так in… That isn`t an ingeneer. 
	That isn`t an ingeneer.
	 А полная форма?
	That is not an ingeneer. 
	That is not an ingeneer.
	 И «Я не инженер» как сказать? Я не инженер?
	I`m not an engineer.
	I`m not an engineer.
	Это краткая подформа. А полная?
	I am not an engineer. 
	I am not an engineer. 
	Кстати, am и not вместе никогда не сокращаются как is и not – isn`t, am и not – amn`t - никогда не бывает. Поэтому am и not бывает только по отдельности. Поэтому как сказать «Я не инженер» кратко, но не сокращая am и not вместе?
	I am not an ingeneer.
	Good.
	I am not an ingeneer.
	Итак? это по отношению к физическим предметам, которые потрогать можно у нас рядом.
	This.
	А потом, а поодаль?
	That.
	Отлично. А если у нас понятие абстрактное, то мы «это» говорим…
	It.
	Отлично. Как сказать еще раз «Это турист, он рядом с нами находится»?
	This is a tourist.
	This is a tourist.
	Отлично. А как сказать: «Это инженер.» вон там вон.
	That is an ingeneer. 
	That is an ingeneer. 
	Это – революция.
	It is a revolution. 
	It is a revolution. 
	Отлично Теперь мы подошли к блоку, где будут даны предложения на английском. Твоя задача попытаться их перевести на русский. 
	It is a pension.
	Это пенсия.
	This is an ingeneer.
	Мм..Это инженер, но рядом.
	Отлично. Да, мы можем не уточнять, в речи мы
будем понимать. Поэтому мы по-русски просто говорим : «Это – инженер». 
	It`s a profession.
	Это профессия.
	I`m an a tourist. 
	Я турист.
	It isn`t a profession.
	Это не профессия.
	I`m an ingeneer.
	Я инженер.
	I`m not an ingeneer.
	Я не инженер.
	It`s a revolution.
	Это революция.
	That is not a tourist.
	Ну..так… там не турист.
	Это. И то, и то переводится «это». Просто  мы в голове у себя понимаем что this это то что рядом, а that это то что поодаль. Проблема в том, что в русском и то, и то мы говорим это. Но это наша проблема нашего языка, а  не их Поэтому здесь мы должны понимать как они думают.
	It`s a delegation.
	Это делегация.
	It isn`t a delegation.
	Это не делегация.
	That is not an ingeneer.
	Это не инженер.
	That`s a tourist.
	Это турист.
	Отлично.  чтобы задать вопрос, что мы делаем в русском языке мы просто меняем интонацию правильно? Например, было «Это инженер». Как вопрос задать?
	Это инженер?
	Да, мы просто подняли немножечко интонацию,  получился вопрос «Это инженер?» В английском языке тоже меняется интонация как и в русском, но еще наш глагол Action он проявляет весь свой Action. То есть он стремится выйти вперед теперь,  занять главную позицию Давай попробуем Как сказать «Это нация» еще раз?
	It`s a nation.
	 Отлично. 
	It`s a nation. 
	Аполная форма?
	It is a nation.
	It is a nation.
	Вопрос «Это нация?» чтобы сделать вопрос по-английски, нужно чтобы глагол Action
вышел вперед и проявил весь свой Action. Как мы сделаем вопрос? У нас глагол Action это…
	Is
	Is. То есть теперь мы его вперед. Было…
	Is it a nation?
	Отлично!
	Появляется вопрос. А как сказать: «Это – революция.»
	Это вопросительно?..
	Нет, вопрос ты услышишь по интонации. Это – революция.
	It is a revolution.
	Отлично.
	It is a revolution.
	Кратко. Это- революция.
	It`s a revolution.
	It`s a revolution.
	Это революция?
	Is it a revolution?
	Is it a revolution?
	Это регистрация? В слове «регистрация» у нас наша г рег- становится внглийским g. 	Is it a registration?
	Отлично. Только у нас слово a registration. Угу. Это- регистрация. 
	It is a registration.
	Good.
	It is a registration.
	Угу. Кратко.
	It`s a registration.
	It`s a registration.
	Угу. А вопрос – это регистрация?
	Is it a registration?
	Is it a registration?
	Это турист. Это-турист.
		Это вопрос?
	Is it… так.
	Is…it… нет. Просто. Это утверждение.
	It is a tourist.
	Это утверждение?
	Так, я запуталась. Стоп. 
	Я помогу.
	This is a tourist.
	Так. Только интонацию.
	This is a tourist.
	Good!
	This is a tourist.
	Это турист?
	Так… Is this a tourist?
	Отлично!
	Is this a tourist?
	Это турист, вон там. Это турист.
	That, that is a tourist.
	That is a tourist.
	Это турист?
	Is that a tourist?
	Is that a tourist?
	Это инженер. Вон там. Это инженер.
	That is a ingeneer.
	That is a ingeneer.
	Это инженер?
	Is that a ingeneer?
	 Нет, это не инженер, это турист.
	Так. Th, that isn`t an ingeneer. That is a tourist.
	Good.
	That isn`t an ingeneer. That is a tourist.
	Это пенися.
	It is a pension.
	It is a pension.
	Кратко.
	It`s a pension.
	It`s a pension.
	Это пенсия? Да это не пенсия совсем! Что это, гроши какие-то!
	Is it a pension?
	Is it a pension?
	Это не пенсия.
	It is not a pension.
	It is not a pension.
	Кратко.
	It isn`t a pension.
	It isn`t a pension.
	когда мы it и is сокращаем.
	It`s not a pension.
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